GOD'S SIMPLE PLAN OF SALVATION
PLANA HEM XELATA XWEDOD

Ev pirtlka Mizgin bi komputeré hate wergerandin. Heke hiin
dikarin ziman rast bikin an bastir bikin, ji kerema xwe bi ofisé
re li ser info@angp.co.za tékiliyé daynin

Hevalé min: Ez di jiyané de pirsa her? giring ji we
dipirsim. Kéfxwesiya we an xemginiya we ya ji bo her hetayé ve
girédayi ye. Pirs ev e: Ma hiin xilas bline? Ew ne ew e ku hiin
endamé hin déré ne, 1€ hiin xilas kirin? Ne ku hiin ¢iqas bag
in, 18 hin xilas dibin? Cu kes béyT ku xilas bibe nikare ji
bereketén Xwedé kéfé bigire an here Ezman. Jesussa di
Ylhenna 3: 7 de ji Ntkodémos re got: " Divé hln hemT ji nii ve
ji dayik bibin". Xwedé di Peyva xwe de tené plana rizgariyé
dide me. Plan hésan e, hiin dikariniro xilas bibin.

A

Pést hevalé min, divé tu féhm biki ku tu gunehkar 1. "Tu kesé
rast tune." Romayt 3:10. "Cu clidahi tune: Her kes guneh kir {
ji heblina Xwedé ya rizgarker dir e." Heya ku hiin tébigihijin
ku hiin gunehkar in, ti derfet tune ku meriv xilas bibe. Ji ber
ku hiin gunehkar in, hiin mirin t&€ne mehkdm kirin. "¢imki guneh
berdéla xwe - miriné dide." "Sin guneh, gava ku tér bibe, miriné
dide." James 1:15 Ev 1€ wateya veqetina ji Xwedgé, di dojehé de
her { her.

Ciqas tirsnak. Eré, hevalé min, 1€ rast e. L& Xwedé wusa ji we
hez kir ku wi Kuré xweyé yekta, Jesussa Mesfth, da cigiré we,
y€ ku ji ber gunehé we &s kisand, @ li slina we mir. "Mesth bé
guneh b{, 1€ ji bo xatiré me Xwedé ew kir ku gunehé me parve
bike da ku bi wi re bibin yek { rastdariya Xwedé par bikin." 2
Korint? 5:21. "Mesth bixwe gunehén me di bedena xwe de hilda
ser xagé, da ku em ji bo guneh bimirin @ ji bo rastdariyé
bijin. Hln bi birinén W1 bas biine. " 1 Petrils 2:24. Hadsa diviya
bimire. Ew negar bl ku xwina xwe bide. "Jiyana her zindi di
xwing de ye." Qanlina Kahintiyé 17:11. "Tené ku xwin were
rijandin guneh téne baxsandin." Sbrant 9:22. Naha em nikarin
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fam bikin ka gunehé me ¢awa bi desté Jesussa hate hilgirtin,
& Xwedé di Gotina xwe de dibéje ku ew bi. Ji ber vé
yeké, gunehé te, hevalé min, Jesussa hilgirt G Ew li slina te
mir. Rast e. Xwedé nikare derewan bike.

Girtiyé Filip? ji Pawlos G Stlas pirsi: "Divé ez ¢i bikim ku xilas
bibim?" "They wan got ku bi Xudan Jesussa Mesth bawer bikin,
0 hiin € xilas bibin - hiin i malbata we." Karén andiyan 16:31. Bi
hésant baweriyé bi WT binin weki yé ku ji ber gunehé we s
kisand, li ciyé we mir, hat vesartin { rab{ ser xwe da ku hiin ji
gunehén xwe béne baxsandin. Naha gazi W1 bikin. "Her kesé ku
ji Xudan re banga altkariyé dike wé xilas bibe." Romayt 10:13.

Dua yekem a ku gunehkar dua bike di Llga 18:13 de té
dayn. "Rehma Xwedg li min e, gunehkar e." Naha hiin gunehkar
in i b&€ guman hin ji ber wé posman in. Véga, her devera ku hiin
di niméje de dilé xwe ji Xwedé re hildin. Dua { duayek diréj
diréj nake, ¢imki Xwedé dixwaze we xilas bike. Tené béje:
Xwed&yo, ez gunehkar im, posman im, ez & ji guneh dir bibim,
li min were rehmé @ min xilas biki. Naha tené W1 |i Peyva W1
bigirin. "Her kesé (ku hiin ji 1€ de hene) y& ku ji Xudan gazi
altkariyé dike dé xilas bibe (dé bibe, ne dibe an nikare, 1) wé
xilas bibe." Romayf 10:13. Tené Xwedé li Peyva W1 bigirin. Gava
ku we ya ku wi xwestiye pék bine, li gort Peyva W1, bi baweriyé
xilasbling qebdl bikin , "Bawer bikin (bi Xudan Jesussa Mesfh)
G hdné xilas bibin." Karén :andiyan 16:31, ne dér, ne civak, ne
karén bag, tené Jesussa bi tené dikare we xilas bike.

Plana hésan a rizgariyé ev e : Hln gunehkar in. Ji ber ku hin
gunehkar in divé hin bimirin an na bawer bikin ku Mesthé ku
cigiré we bii G li sGina we mir, hat vegartin G rabi ser xwe. Tené
gazi Xwedé bikin, féhm bikin ku hiin gunehkar in G j& bixwazin
ku li we were rehmé {i we xilas bike. W& hingé tené W1 li Peyva
W1 bigirin G bi baweriyé€ xilasb{iné gebill bikin. Hiin dibéjin, "Bé
guman ev ne ya ku divé ez bikim da ku xilas bibim?" Eré, hem?
ye .Ew Xebera Xwedé ye. Ew nexseya Xwedé ye. Dosté
min , ew bawer dikin , i Tro li pey wé. Naha dem e - isro roj
e. " Guhdarf bikin! Ev demjiméra wergirtina raziblina Xwedg ye,
ro roja xilasblné ye! "2 Korint? 6: 2. "Qet bi sibé pesné xwe
nedin. Hln nizanin dé ji nuha G pé ve ¢i bibe. " Metelok 27: 1.
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Heke ew bi tevahi ne zelal e, wé tim G tim bixwinin heya ku hiin
jé fam bikin . Heya ku hiin v€ trakteyé neynin xwaré. Giyané we
ji hem? cthané héjatir e. "Ger kesek dinya bi dest bixe 1€ jiyana
xwe ji dest dide gelo tistek bi dest dixe? B& guman na! Tistek
ku ew bide dayin heye ku jiyana xwe ji ni ve bistine. " Mark 8:
36,37. Bawer bin ku hiin xilas biine, di ser her tist? re rizgar?
ji we re hewce dike. Ger hiin giyané xwe winda bikin , hiin
bériya bihisté dikin { her tistT winda dikin. Xwedg ji we re bibe
altkar ku hiin ro xilas bibin.

Ew & we xilas bike i we biparéze. "Her ceribandina ku we
ceribandi celebek ku bi gelemper® t&€ mirovan. L€ Xwedé soza
xwe digire, G ew € nahéle ku hiin ji héza we wédetir werin
ceribandin ku hiin gaym biminin; dema ku hiin werin ceribandin,
ew & hézé bide we ku hiin wé ragirin, G wusa ji ji we re réyek
derketing peyda dike. " 1 Korint? 10:13. Ji hestén xwe bawer
nebin. Ew diguherin. Baweriya xwe bi sozén Xwedé binin. Ew
get naguherin.

Pist? ku we xilas kir sé tist hene ku hln rojane bikin ji bo
mezinblina giyant: Dua bikin - Hlin bi Xwedé re diaxifin. Read
xwe B xisarek - Xwedé ji we re dipeyive. Wahid - Hin qala
Xwedgé dikin. "Heke yek bi eskereyi ragihine ku ew ya min e, ez
€eynt tisteé li ber Bavé xweyé li ezmanan bikim." Metta
10:32. Xwedé ji we hez dike ! Xilasiya ku ew dixwaze bide we
gebil bikin @ bicihantha ku hiin dizanin ku hiin zarokek Xwedé
ne biceribthin !

FORD PUTTER

Heke we xelas? di Mesth de dit, an ji weki din bi edebiyata
Mizginiya me re hate piroz kirin, ji kerema xwe ji me re
agahdar bikin. Em dixwazin bi we re spasiya Xwedé bikin { di
duayén xwe de we bétir bi bir binin. Ji bo edebiyat, pirtlk {
traktén Mizginiy€ yén belas bi zédeyt 540 zimanan, ji kerema
xwe li ser info@angp.co.za bi me re tékilt daynin
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DIL OF M MANR

This Gospel tract was translated with a computer. If you
can correct or improve the language, please contact the
office at info@angp.co.za

E-MAIL: info@angp.co.za
ALL NATIONS GOSPEL PUBLISHERS
P.O. Box 2191, PRETORIA, 0001, R.S.A.
(A Gospel Literature Mission financed by donations)
(Reg. No. 1961/001798/08)
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